
Вечером Вэнь Синю предстоял банкет. Это было небольшое частное празднование дня
рождения, организованное госпожой Шэнь, которая подставила Нин Шуцянь во время
благотворительного аукциона.

Вэнь Синья удивилась, увидев, что госпожа Шэнь пригласила ее на банкет, не передав
приглашение ее семье. Она подумала, что госпожа Шэнь, вероятно, просто пригласила ее за
счет госпожи Чжоу.

Однако Вэнь Синью приглашали на всевозможные светские мероприятия и банкеты,
устраиваемые людьми из высшего общества, с тех пор как госпожа Чжоу представила ее и
создала ей хороший имидж во время предыдущего банкета.

В связи с тем, что ей предстояло посетить чей-то день рождения, она решила надеть простое
пастельно-зеленое платье и несколько жемчужных аксессуаров, чтобы не бросаться в глаза, но
при этом оставаться элегантной и официальной.

Когда Вэнь Синья приехала, она передала подарок, который принесла на стойку регистрации, а
затем вошла в банкетный зал и увидела, что гостей больше, чем она предполагала. Хотя
госпожа Шэнь была раздражительной и вздорной, у нее были хорошие связи и широкий круг
общения.

Увидев Вэнь Синью, госпожа Шэнь с улыбкой поприветствовала ее. "Синья, ты здесь! Тетя
Чжоу как раз говорила о тебе. Скорее проходите в дом!"

Вэнь Синья улыбнулась и с энтузиазмом сказала: "Тетя Шэнь, с днем рождения! Желаю вам
вечной молодости и здоровья!"

Госпожа Шэнь весело потянула ее в банкетный зал, а затем принялась приветствовать других
гостей.

Держа ее за руку, Чжоу Хуэйянь сказал: "Позвольте представить вас присутствующим гостям.
Госпожа Шэнь может быть вздорной, но она откровенна и прямолинейна. Люди, которых она
знает, в основном довольно милые".

Вэнь Синья улыбнулась и сказала: "Спасибо, тетя Чжоу!".

Вэнь Синья посмотрела вдаль и увидела женщину, одетую в платье цвета морской волны и
излучающую элегантную ауру.

Она была сильно ошеломлена, так как узнала в этой женщине госпожу Тан Сяовэй,
председателя клуба "Чжишань", которую часто видела по телевизору.

Клуб "Чжишань" был признанной в стране благотворительной организацией, которая вносила
вклад во все благотворительные ассоциации страны и оказывала помощь в административных
вопросах. Это была самая влиятельная и авторитетная благотворительная организация в
городе.

Нынешнему президенту, Тан Сяовэй, было уже за шестьдесят. Она была начальником группы
управления сухопутных войск и окончила Центральный университет со степенью бакалавра
музыки и танца, а также аспирантуру музыкальной академии страны Z по специальности
"племенная музыка". Она также была одной из лучших актрис в стране и получала особые
поощрения от Национального административного совета. Ее муж работал в Центральном
управлении культуры, но, к сожалению, погиб много лет назад в автокатастрофе. У них не было



детей. Из-за своей невероятной преданности мужу Тан Сяовэй так и не вышла замуж и
сосредоточилась на благотворительной деятельности, в ходе которой она привела клуб
"Чжишань" к вершине успеха.

Чжоу Хуэйянь подошел к Тан Сяовэй вместе с Вэнь Синьей и с улыбкой сказал: "Синья, это Тан
Сяовэй, председатель престижного клуба "Чжишань". Все обращаются к ней как к госпоже Ли.
Я пригласил ее выступить со вступительной речью на банкете, который я проводил ранее.
Однако она не смогла приехать из-за срочного дела, которое возникло в последнюю минуту".
Чжоу Хуэйянь представил Вэнь Синью Тан Сяовэй. "Сяовэй, это госпожа Вэнь, о которой я тебе
уже говорил. Она внучка старого господина Мо, очень добродетельный и умный ребенок".

"Приятно познакомиться с вами, госпожа Ли! Я восхищаюсь вами уже очень давно. Я не
ожидал, что буду иметь удовольствие встретиться с вами сегодня. Как мне повезло", - сказала
Вэнь Синьи, которая была удивлена и польщена.

Как бы она ни старалась сдерживать свои эмоции, она не могла не покраснеть, и ее блестящие
глаза не загорелись.

Тан Сяовэй близко знакома почти со всеми известными политиками страны. Невероятно
удивительно, что тетя Чжоу познакомила меня с ней.

"Оказывается, это госпожа Вэнь. Я часто слышу о вас от Хуэйянь. Она сказала мне, что вы
амбициозная и откровенная девушка. Наконец-то я познакомилась с вами лично", - сказала Тан
Сяовэй, осмотрев ее с ног до головы. Она обнаружила, что Вэнь Синья была красива и
элегантна, но при этом властна, несмотря на свой юный возраст, и очень похожа на старого
господина Мо. Тан Сяовэй улыбнулась и продолжила: "Мы с господином Мо давно знакомы.
Поскольку ты его внучка, я не буду отвлекаться на формальности. Хотя я достаточно стара,
чтобы быть твоей бабушкой, ты можешь называть меня тетей Тан".

Вэнь Синья радостно воскликнула "Спасибо, тетя Тан!".

Чжоу Хуэйян усмехнулся и сказал: "Именно Синья предложила вместо вступительной речи на
моем банкете использовать видеоролики с получателями помощи от благотворительных
организаций. Удивительно, но все получилось хорошо. В последнее время клуб "Жишань"
получил гораздо больше пожертвований, и это все благодаря Синье. Она заслуживает похвалы
за то, что обрезала видео и придумала это предложение".

Вэнь Синья застенчиво кивнула.

Тан Сяовэй улыбнулась и сказала: "Твоя бабушка, мама и старый господин Мо - почетные
члены клуба "Чжишань". Раз уж твоя тетя Чжоу замолвила за тебя словечко, почему бы тебе
тоже не стать членом клуба?".

"Вы... действительно собираетесь дать мне возможность вступить в клуб?" озадаченно спросил
Вэнь Синьи. Вступление в клуб "Чжишань" было для нее прекрасной возможностью обрести
власть и статус. Если бы она вступила в клуб, то получила бы должность, которая была
желанной для многих светских львиц и дочерей богатых людей в стране.

Чжоу Хуэйян усмехнулся и сказал: "Глупый ребенок, зачем твоей тете Тан лгать тебе?".

Вэнь Синьи оправился от шока и с благодарностью поблагодарил. "Спасибо за возможность,
тетя Тан!"



Вэнь Синья понимала, что Тан Сяовэй предложила ей вступить в клуб "Чжишань" из-за
материнской семьи, а также потому, что Чжоу Хуэйянь сказал о ней много хороших слов.
Ходили слухи, что Чжоу Хуэйянь сменит Тан Сяовэй на посту председателя клуба "Чжишань".
Поэтому Тан Сяовэй, безусловно, серьезно отнесется к ее рекомендации.

Тан Сяовэй улыбнулся и сказал: "Возможно, твоей матери уже не будет рядом, но я надеюсь,
что ты сможешь выполнить ее последнее желание и внести свой вклад в благотворительность".

Вэнь Синьи серьезно кивнул и сказал: "Спасибо, тетя Тан. Я сделаю все, что в моих силах".

"Как поживает старый господин Мо в последнее время? Я давно его не видела", - спросила Тан
Сяовэй, которая считала Вэнь Синю приятной и искренней девушкой, совсем не
претенциозной.

Вэнь Синья ответила: "Дедушка все такой же. Он здоров, а недавно начал заниматься тайцзи.
Он немного подсел на него".

Она уже просила Си Иянь найти для дедушки мастера тайцзи. Хотя лекарственные травы
помогали его здоровью, эффект был бы гораздо лучше, если бы они сочетались с физическими
упражнениями.

Тан Сяовэй улыбнулась и сказала: "Здорово, что старый господин Мо начал заботиться о своем
здоровье!".

Зная старого господина Мо много лет, Тан Сяовэй понимала, какой у него характер. Она также
могла сопереживать его унынию и безнадежности, ведь они оба овдовели.

Глядя на красивую Вэнь Синью, она подумала: "У старого господина Мо такая выдающаяся
внучка. Неудивительно, что он стал гораздо оптимистичнее.

Действительно, жизнь состоит из передачи и наследования!
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